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K7BIERY FEX Preface to The Sixth Patriarch’s Platform Sutra

An instructional talk by Venerable Master Hsuan Hua in 1977
—Excerpted from Venerable Master Hua’s Commentaries on the 7en Grounds Part 6 of Chapter 26 of the Avatamsaka Sutra
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All of the sutras are guides to use in cultivating the Way. Some of
these sutras were spoken by Buddhas, Bodhisattvas, and Patriarchs,
while others were spoken by Arhats, transformed humans, and gods.
Although they all serve the same purpose, the doctrines within them
differ.

All the sutras were translated from Sanskrit into Chinese,
and thereafter these sutras spread to other countries. Thus, all the
Buddhist texts in China are translated works, with the exception
of The Sixth Patriarch’s Platform Sutra. It was spoken by a Chinese
person. Who spoke it? Great Master the Sixth Patriarch.

The Sixth Patriarch was originally an illiterate peasant
[woodcutter]; later, after he heard a phrase from the Vajra Sutra “[one
should] have one’s mind everywhere engaged, yet nowhere attached,”
he experienced an awakening. Thus, he went to Huangmei to draw
near Fifth Patriarch Hongren. Great Master Hongren transmitted
to him the wonderful Dharma by using ‘the mind to seal the mind,
taking him a step into the beyond. The Sixth Patriarch inherited
this ‘mind-seal’ Dharma; and continuing the wisdom-life lineage of
the Buddhas, he proclaimed the The Sixth Patriarchs Platform Sutra.

This sutra was spoken by the Patriarch and now it is translated
into English. This marks the mind-seal Dharma of Buddhas being
transmitted in perpetuity to the West. It is hoped that Westerners
will now read, recite, and study it, and all become Buddhas,
Bodhisattvas, or Patriarchs.

This is the most important objective of this translation. May all
who see and hear it quickly accomplish Buddhahood. It is hoped
that wherever this Sutra is transmitted, the proper Dharma will be
found, causing all living beings to quickly accomplish Buddhahood.

This is my simple explanation on the importance of translating
'The Sixth Patriarch’s Platform Sutra. If I am to elaborate it in detail,
then this Sutra is indeed a treasure trove. It is the true body of the
Buddha; the compassionate father and mother of all living beings.
It can give rise to limitless Buddhas, Bodhisattvas, and Patriarchs.

May all in the West who now read this Sutra quickly realize
Bodhi and accomplish Buddhahood. May my simple words serve
as the preface to this translation of the Sixth Patriarchs Platform
Sutra. %



REMHETF :
ERHBARAEREMR2019F5 TR
EANGRARE

FERBR AL N201945H 2308 £
WENEARLACRE  BELZ2EEH
1520 8 Zf My eskm X » 8
PHERBINERTEZSAF B AN
REBAEHEE > thip - BFZ (T
REBFMEZTHAEE>MHEL [1E]
?PREMLGHMELRMET AN ET U
RARBEBECHERGEE S REHE
TERTHEAFRFGRM  EFTEL
mintg o EEA - HEENE =B
REEEME T K% 2

BRUEXR  ATHEXFHA
& —EALERERE BT WG
T/ BEERER WEE TR CHIHH
fofs A B o ﬁi%ﬁ)ﬁﬁﬁﬁ"%ﬁ?é/ﬁéﬁ
Mk (KE) AHCREFHFRT
JE o ERBREBHEALY %%%%é’ﬂ
BERBN -  XFREAEFEN =R
RK——EA  Heflg K2 HMEZ LM
e - TARBRARERE & BEY
B& o FEMF R E oy & AR
KRB THTE B eF—— SR
R BEAMEEHET -

ERBHAK LN AR A
AEETHEARE (1918-1995) - E
AEREFEALETCHNEESE ——
MmN EEAGAT L ERAHLF
FratmEERkELET - EAR—f
BXEA B RAEZHNIHER »
HBECHETRENZ  F 2K
2o FPAYH [HERAHSE 0k
HER - RA BT T REZE NN
Fo BH—EARETREE HEE -

RBELETHNEARLRSRE - BB
WHERNEGERT N EARLWE
N B 8% ¥ : www.drbu.edu/hhms

Mirrors for Reflecting:
DRBU to Host Upcoming 2019 Hsuan Hua Memorial
Symposium

This year, on Thursday, May 23, 2019, Dharma Realm
Buddhist University will host the 2019 Hsuan Hua Memorial
Symposium. Various presenters will share seminar-style papers
in presentations about 15 -20 minutes in length dedicated to
the topic of self-cultivation in core texts across traditions, and
investigate questions such as: What might the study of a text tell
us about giving a good life? What is the relationship between the
abstract and the applied? What is ‘virtue’? Do these texts come
embedded with their own tools for unlocking their meaning?
Finally, do these texts subtly ask us as readers, how are we meant
to be different through reading them: individually, socially,
environmentally?

According to Socrates, living a good life calls for active
reflection of one’s beliefs and actions, beginning with knowing
one’s inner promptings and convictions. Socrate’s notion of a good
life is also in the central message of the Great Learning (Daxue),
a Confucian text that defines learning as a lifelong activity of
personal transformation. It proposes an interconnection among
the three dimensions of human existence: the personal, the social,
and the natural world. The root of all attainments ultimately rests
upon cultivation of one’s own character. As we travel through
classical traditions, we encounter similar invitations to engage
texts as mirrors for self-inquiry and transformation.

DRBU hosts the Symposium in honor of its founder, the
Venerable Master Hsuan Hua (1918 -1995). Master Hua emphasized
the importance of grounding oneself in the study of primary texts
- using them both for self-cultivation and to apply the insights
they contain for the betterment of society. Encouraging his
students to start schools at a primary, secondary, and university
level, Master Hua was a visionary educator with a deep and far-
reaching outlook on learning. He once said, “Education is without
beginning or end. There is not a single location that is not a
place of learning, and not a single moment that is not a time for
learning.”

All are welcome and warmly invited to attend the conference.
For more details, please visit www.drbu.edu/hhms, for more
information.
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